
19. PROTOKOL O POSTAVENÍ SPOJENÉHO KRÁLOVSTVÍ A IRSKA
S OHLEDEM NA POLITIKY TÝKAJÍCÍ SE KONTROL NA HRANICÍCH,

AZYLU A PŘISTĚHOVALECTVÍ A NA SOUDNÍ SPOLUPRÁCI
V OBČANSKÝCH VĚCECH A POLICEJNÍ SPOLUPRÁCI

VYSOKÉ SMLUVNÍ STRANY,

PŘEJÍCE SI upravit určité otázky týkající se Spojeného království a Irska,

S OHLEDEM na Protokol o použití některých hledisek článku III-130 Ústavy na Spojené království a Irsko,

SE DOHODLY na následujících ustanoveních, která se připojují ke Smlouvě o Ústavě pro Evropu:

Článek 1

S výhradou článku 3 se Spojené království a Irsko nepodílejí na přijímání opatření Rady, která jsou
navrhována podle části III hlavy III kapitoly IV oddílů 2 nebo 3 Ústavy nebo článku III-260 Ústavy,
pokud se uvedený článek týká oblastí, na které se vztahují uvedené oddíly, nebo podle článku
III-263 nebo čl. III-275 odst. 2 písm. a) Ústavy. K aktům Rady, které musí být přijaty jednomyslně, je
nutný souhlas všech členů Rady s výjimkou zástupců vlád Spojeného království a Irska.

Pro účely tohoto článku je kvalifikovaná většina vymezena jako nejméně 55 % členů Rady
zastupujících zúčastněné členské státy, které představují nejméně 65 % obyvatelstva těchto států.

Blokační menšinu musí tvořit nejméně tolik členů Rady, kolik jich zastupuje nejméně 35 %
obyvatelstva zúčastněných členských států, a ještě jeden člen, jinak se kvalifikovaná většina považuje
za dosaženou.

Odchylně od druhého a třetího pododstavce, pokud Rada nerozhoduje na návrh Komise nebo
ministra zahraničních věcí Unie, je požadovaná kvalifikovaná většina vymezena jako nejméně 72 %
členů Rady zastupujících zúčastněné členské státy, které představují nejméně 65 % obyvatelstva
těchto států.

Článek 2

Na základě článku 1 a s výhradou článků 3, 4 a 6 nejsou ustanovení části III hlavy III kapitoly IV
oddílů 2 nebo 3 Ústavy nebo článku III-260 Ústavy, pokud se uvedený článek týká oblastí, na které se
vztahují uvedené oddíly, nebo článku III-263 nebo čl. III-275 odst. 2 písm. a) Ústavy, opatření přijatá
podle uvedených oddílů nebo článků, ustanovení mezinárodních smluv, které budou uzavřeny Unií
podle uvedených oddílů nebo článků, a rozhodnutí Soudního dvora Evropské unie, kterými jsou
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taková ustanovení nebo opatření vykládána, závazná nebo použitelná pro Spojené království nebo
Irsko. Tato ustanovení, opatření nebo rozhodnutí se nedotýkají pravomocí, práv a povinností těchto
států. Tato ustanovení, opatření nebo rozhodnutí se v žádném případě nedotýkají acquis Společenství
nebo Unie, ani nejsou součástí práva Unie vztahujícího se na Spojené království a Irsko.

Článek 3

1. Spojené království nebo Irsko mohou Radě do tří měsíců po předložení návrhu podle části III
hlavy III kapitoly IV oddílů 2 nebo 3 Ústavy nebo návrhu či podnětu podle článku III-263 nebo
čl. III-275 odst. 2 písm. a) Ústavy Radě písemně oznámit, že se chtějí účastnit přijímání a používání
navrženého opatření, což je jim na základě tohoto oznámení povoleno. K rozhodnutím Rady, která
musí být přijata jednomyslně, je nutný souhlas všech členů Rady s výjimkou člena, který takové
oznámení neučinil. Opatření přijaté podle tohoto odstavce je závazné pro všechny členské státy, které
se účastnily jeho přijímání. Evropská nařízení nebo rozhodnutí přijatá podle článku III-260 Ústavy
stanoví podmínky účasti Spojeného království a Irska na hodnoceních týkajících se oblastí spadajících
do části III hlavy III kapitoly IV oddílů 2 nebo 3 Ústavy.

Pro účely tohoto článku je kvalifikovaná většina vymezena jako nejméně 55 % členů Rady
zastupujících zúčastněné členské státy, které představují nejméně 65 % obyvatelstva těchto států.

Blokační menšinu musí tvořit nejméně tolik členů Rady, kolik jich zastupuje nejméně 35 %
obyvatelstva zúčastněných členských států, a ještě jeden člen, jinak se kvalifikovaná většina považuje
za dosaženou.

Odchylně od druhého a třetího pododstavce, pokud Rada nerozhoduje na návrh Komise nebo
ministra zahraničních věcí Unie, je požadovaná kvalifikovaná většina vymezena jako nejméně 72 %
členů Rady zastupujících zúčastněné členské státy, které představují nejméně 65 % obyvatelstva
těchto států.

2. Nemůže-li být opatření podle odstavce 1 přijato v přiměřené době s účastí Spojeného království
či Irska, může Rada přijmout dané opatření podle článku 1 bez účasti Spojeného království nebo
Irska. V tomto případě se použije článek 2.

Článek 4

Spojené království nebo Irsko mohou kdykoli po přijetí opatření podle části III hlavy III kapitoly IV
oddílů 2 nebo 3 Ústavy nebo podle článku III-263 nebo čl. III-275 odst. 2 písm. a) Ústavy Radě
a Komisi oznámit, že si přejí toto opatření přijmout. V tomto případě se přiměřeně použije postup
podle čl. III-420 odst. 1 Ústavy.
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Článek 5

Členský stát, který není vázán opatřením přijatým podle části III hlavy III kapitoly IV oddílů 2 nebo 3
Ústavy nebo podle článku III-263 nebo čl. III-275 odst. 2 písm. a) Ústavy nenese, kromě správních
výdajů orgánů, finanční důsledky tohoto opatření, nerozhodne-li Rada jednomyslně po konzultaci
s Evropským parlamentem jinak.

Článek 6

V případech, kdy jsou Spojené království nebo Irsko podle tohoto protokolu vázány opatřením
přijatým podle části III hlavy III kapitoly IV oddílů 2 nebo 3 Ústavy nebo článku III-260 Ústavy,
pokud uvedený článek týká oblastí, na které se vztahují uvedené oddíly, nebo podle článku III-263
nebo čl. III-275 odst. 2 písm. a), použijí se ohledně tohoto opatření na dotyčný stát příslušná
ustanovení Ústavy.

Článek 7

Články 3 a 4 se nedotýkají Protokolu o schengenském acquis začleněném do rámce Evropské unie.

Článek 8

Irsko může Radě písemně oznámit, že si již nepřeje, aby se na ně ustanovení tohoto protokolu
vztahovala. V takovém případě se uvedená ustanovení na Irsko nadále nepoužijí.
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